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Thema: Ich habe zu viele Pflichten zu Hause.                                                                         
– Mam za dużo obowiązków w domu. 

Kochani, dzisiaj poznamy określenia naszych obowiązków domowych. Z pewnością każdy z Was jakieś 
ma obowiązki. Jedni mają więcej, inni mniej. Na pewno część obowiązków macie takich samych, a 
część się różni. Oprócz tego dzisiejszy temat pokaże nam, jak powiedzieć, kiedy musimy coś zrobić. 

Patrząc na temat, czy jesteście w stanie powiedzieć, jak po niemiecku jest obowiązek albo obowiązki? 

die Pflicht – obowiązek 

die Pflichten – obowiązki 

 

Ich habe viele Pflichten. – Mam dużo 
obowiązków. 

Ich habe zu viele Pflichten. – Mam za dużo 
obowiązków.  

 

Spójrzcie do zadania 1 / strona 78 (podręcznik). Czy jesteście 
w stanie połączyć chociaż część zwrotów z obrazkami? 

den Hund ausführen – wyprowadzać psa 

mein Zimmer aufräumen – posprzątać mój pokój 

die Blumen gießen – podlewać kwiaty 

den Müll wegtragen – wynosić śmieci 

beim Einkaufen helfen – pomagać przy robieniu zakupów 

 

Zobaczcie, że w tych zdaniach pojawia się nam po słówku ich czasownik muss. Czy domyślacie się, co 
on oznacza?  

Muss pochodzi od czasownika müssen, który oznacza 
musieć. Zerknijcie na jego odmianę: 

müssen – musieć 

ich muss 
du musst 

er/sie/es muss 
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Zwróćcie uwagę, że pierwsza osoba (ich) i trzecia osoba (er/sie/es) liczby pojedynczej ma taką samą 
formę. To właśnie cecha charakterystyczna tego czasownika. Oprócz tego zobaczcie, jak ten 
czasownik zachowuje się w zdaniu: 

Ich muss den Hund ausführen. 

Odmieniony czasownik müssen stoi na drugim miejscu. Natomiast drugi czasownik, w tym przypadku 
ausführen stoi na samym końcu i jest nieodmieniony. Porównajcie jeszcze raz zdania z ćwiczenia 1. 
Czy zgadzacie się z tym, jak się zachowuję czasownik müssen z daniu? 

Poćwiczymy sobie teraz budowę zdań. Wykorzystamy do tego nazwy obowiązków, które dziś 
poznaliśmy. Jak powiecie: 

1. Muszę podlać kwiaty. – Ich muss die Blumen gießen. 
2. Ty musisz wynieść śmieci. – Du musst den Müll wegtragen. 
3. On musi wyprowadzić psa. – Er muss den Hund ausführen. 

A teraz w drugą stronę: 

1. Anna muss ihr Zimmer aufräumen. – Anna musi posprzątać 
swój pokój. 

2. Du musst beim Einkaufen helfen. – Ty musisz pomagać przy 
robieniu zakupów. 

3. Ich muss den Hund ausführen. – Muszę wyprowadzić psa.  

Jeżeli chcemy powiedzieć, że nie musimy czegoś robić, przed tym czasownikiem, który jest na samym 
końcu wstawiamy słówko nicht. W ten sposób mówimy, czego nie musimy robić: 

Ich muss mein Zimmer nicht aufräumen. – Nie muszę sprzątać mojego pokoju. 

Eva muss die Blumen nicht gießen. – Eva nie musi podlewać kwiatów. 

Jeśli chodzi zaś o pytania, to czasownik müssen będzie stał na pierwszym miejscu, zobaczcie: 

Musst du den Hund ausführen? – Czy musisz wyprowadzić psa? 

Muss er die Blumen gießen?  - Czy on musi podlać kwiaty? 

Aby poćwiczyć sobie konstruuje zdań, wykonajcie zadanie 4 / strona 79 (podręcznik). Przeczytajcie 
najpierw teksty, a potem odpowiedzcie na pytania pełnymi zdaniami. 

Waszym zadaniem domowym będzie napisanie minimum czterech zdań, co musicie robić, a czego 
nie musicie robić. Oprócz tego wykonujemy oczywiście zadania w zeszycie ćwiczeń do dzisiejszego 
tematu. 


